
Дьявол во плоти.

Глава 177. Вот ведь хитрая лиса!

Он проверял ее?! Гу Сицзю снова посмотрела на рисунок, а потом на Учителя Цзо и удивленно
произнесла:

- Этот человек похож на вас, Небесный Учитель! Вы нарисовали автопортрет?

Ди Фуи нахмурился и ответил, слегка улыбнувшись:

- Думаете, я нарисовал сам себя? По-вашему, мы похожи?

Гу Сицзю вздохнула.

- Честно говоря, его аура кажется другой, хотя выглядите вы одинаково. Это ваш брат-близнец?

Ди Фуи рассмеялся, но прямо на вопрос не ответил.

- Вы видели его раньше?

На этот раз Гу Сицзю призналась:

- Да, видела!

- Где?

Девушка скрестила руки и спросила:

- Это как-то связано с проверкой?

- Просто ответьте на мой вопрос.

Гу Сицзю очаровательно рассмеялась.

- Небесный Учитель Цзо, вы имеете право задавать вопросы только в том случае, если это
связано с проверкой на обладание божьим даром. В противном случае, простите, но я не буду
отвечать.



Вот ведь хитрая лиса!

Ди Фуи немного потрясло поведение девочки.

- Это имеет отношение к проверке, - ответил он.

- Я видела этого мужчину во сне.

Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю и с легкой улыбкой спросил:

- В чьем сне: его или вашем?

- Конечно, в моем, - спокойно ответила Гу Сицзю.

- Значит, в вашем... – голос Учителя изменился. – Что вы делали с ним во сне?

Ди Фуи говорил так, будто хотел восстановить справедливость. Будто он был владельцем
нефритовой статуи! Неужели он узнал о том, что Гу Сицзю сняла с изваяния одежду, и решил
отомстить? Или эти вопросы действительно относились к проверке? Гу Сицзю всего лишь
раздела статую. Разве это повод для мести? Если только... может, в одежде были скрыты силы
и, лишившись ее, статуя перестала нормально функционировать... Но девушка не заметила в
белой одежде ничего волшебного.

Гу Сицзю сидела спокойно, но в ее сознании вспыхивало множество вопросов.

- Почему вы не рассказываете? Чувствуете себя виноватой? – постучал по мольберту Ди Фуи.

- Хаха, что я могу поделать? Это был сон, и я не могу вспомнить подробности, - расплывчато
ответила Гу Сицзю.

- Ко всем частям проверки вы должны подходить со всей ответственностью, тем более, что вы
полностью осознаете возможные последствия, - холодно сказал Учитель.

Гу Сицзю вздохнула.

- Тогда, пожалуйста, дайте мне немного времени, чтобы вспомнить.

Ди Фуи посмеялся и замолчал. Он взмахнул рукой, и рисунок мгновенно превратился в пыль и
исчез. Потом Учитель закрыл глаза, чтобы немного отдохнуть.



Гу Сицзю не знала, что и думать.

- Крошка Цан, что это за статуя на рисунке? Это брат Учителя Цзо? Или он нарисовал сам
себя? – спросила девушка у всезнающего браслета.

Похоже, небесный камень умер – он не отвечал.

- Эй, не говори мне, что у тебя закончилась энергия, и ты умер! – Гу Сицзю снова постучала по
браслету, чтобы разбудить его.

Но он по-прежнему не отвечал.

«Сволочь, как ты мог подвести меня в такой ответственный момент?!»

- Небесный Учитель Цзо, сколько всего процедур предусмотрено в процессе проверки? – прямо
спросила девушка.

- Теперь вы боитесь? - Ди Фуи открыл глаза, чтобы посмотреть на Гу Сицзю, и его взгляд
ненароком переместился на браслет, украшавший ее запястье.
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